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The items labeled below correspond to the installation steps, for steps ([} (£} (&) &)
and more information on the steps, please refer to the rest of the guide.
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-
n Prepare the components

CPU
J
W
W)

Chassis CPU Cooler SATA device

=)

g

Power supply unit Graphics card

NOTE: The components listed above are recommendations, please prepare components according to your needs. y

-
a Install key components

¢ |Install the CPU

Thermal paste

1

(o]

s
1

\

pmmm

~

NOTE: Do not remove the PnP cap before the CPU is properly installed. CPU installati
Please refer to the manual(s) for more information: instaflation )

[ ¢ Install the Memory

DIMM_A1
DIMM_A2's"
DIMM_B1
DIMM_B2'

DIMM_A2's DIMM_B2'<!

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: y




7
¢ Install the M.2 SSD

(A 0

M.2 slot

1

1

e —————— 1
] ] 1 1
1 OPTIONAL [ .
h @ Install the bundled | H H
1 M.2 rubber when 1 ! H
1 . " ) 1 ! h !
: ‘@ mstalllng a single : ! OR : OPTIONAL : :
! sided M.2 module ! ! ! Install the bundled | 1
Y ~ [ ! M.2 rubber when 1 |
""""""""""" ‘ :_ , Q‘O\ installing a single | !
cESmmommo o T m T E e E ! sided M2 module '
Make sure of the following: ! .
¢ M2Q-Latch e Securethe ¢ Insertthe pin :
1

clicks and locks ~ screw properly  of the M.2 Anchor
the M.2 SSD into the hole

Make sure the M.2 Q-Slide clicks and

locks the M.2 SSD
Additional Information (on selected models)
Removing the M.2 Q-Release M.2 Q-Slide
Type-A Install

M.2 slot '
&

Type-B Remove

M.2 slot

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:

.




Install the cooling system

e Air Cooler

CPU_FAN/CPU_OPT

OR

¢ AIO Cooler

CPU_FAN/CPU_OPT
(connect to radiator)

ne

AIO_PUMP / W_PUMP
(connect to pump)

L NOTE: Please refer to these manual(s) for more information: [_Cooler | Chassis |

-
n Install the motherboard into the chassis

For non pre-mounted /O
shield models only

L NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard [ Chassis |




Connect cables from Chassis

\
B Connect to chassis fan and ARGB/RGB headers
& Chassis fan m/:ﬂl:GB header @Q&E RGB header
v +12VGR
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard [ Chassis [ Fan |
J

Install and connect the power supply unit (PSU)

Make sure the PSU is secured to
the chassis using screws, and that
the chassis has proper airflow

NOTE: Input: AC 100~240V, 6A/3A, 50/60Hz
Please refer to the manual(s) for more information: [ Chassis | PSU ]

Connect cables from PSU

N
¢ Connect the power cables to the motherboard
% OR % OR %
\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard | PSU_| )




Connect cables from Chassis
"

Connect everything to the motherboard

*  Front panel system header ¢ Front panel audio header

J
7
'
e SATA
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: NOTE: Please refer to the manual(s) for
[ Motherboard | Chassis | more information:
\_ J \\ J

Connect cables from PSU
\

B Install the graphics card

NOTE: Please note that power connection is required for
selected models.
Please refer to the manual(s) for more information:
| Motherboard | Chassis | Graphics Card |

&E=B 1y

s s
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a Connect to the Internet via Ethernet/Wi-Fi antenna

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:

-
m Connect peripherals (monitor, keyboard, mouse, etc.)

O

(]
)

1 R
B 1 O
R
O
B [
LT T

L

-
m Turn on the PSU and your PC

FAQ

NOTE: Please check the Q-LEDs or Q-LED core on selected motherboards when powering on your PC for system
status. If an error occurs, check if your CPU Fan header is properly connected; you can also scan the code

or refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




Install the operating
system and drivers

rStappen:

Bereid de onderdelen voor

Installeer belangrijke onderdelen

Installeer het koelsysteem

Installeer het moederbord in de behuizing

Sluit aan op de behuizingsventilator en de ARGB/RGB-koppen
Installeer en sluit de voeding (PSU) aan

Sluit alles aan op het moederbord

Installeer de grafische kaart

9. Maak verbinding met internet via ethernet/wifi-antenne
10.  Sluit randapparatuur aan (monitor, toetsenbord, muis enz.)
11.  Schakel de voeding en uw pcin

©® NV AWN =

CebpxeTe KbM MHTepHeT upes Ethernet/Wi-Fi aHTeHa
0. Cabp)mete nepudepHM yCTPOINCTBa (MOHUTOP, KNaBMaTypa, MuLIKa
nap.

11.  Bknioyete PSU 1 Bawwwua KomnioTbp

9. Interneti-iihenduse loomine Etherneti/Wi-Fi antenni kaudu
10.  Uhendage vilisseadmed (monitor, klaviatuur, hiir jne)
11, Lilitage PSU ja arvuti sisse

\_ Driver and Utilities installation ) \ ' Installeer het besturingssysteem en stuurprogramma’s
&
[ Cronku: ) Sammud:
1. MMoaroTeeTe KOMMOHEHTUTE 1. Valmistage komponendid ette
2. WHcTanupaiite KNiOYOBI KOMMOHEHTH 2. Installige pohikomponendid
3. WHcTanupaitte oxnaxpalyata cucrema 3. Paigaldage jahutussiisteem
4. WHcTanupalite gbHHaTa nnarka 8 kopnyca 4. Paigaldage emaplaat 3assiile
5. CBbpxete BeHTUNatopa Ha kopnyca u ARGB/RGB 3arnaski 5. Uhendage 3assiiventilaatori ja ARGB/RGB paistega
6. MonTupare u cBbpxere 3axpaHBawia 610k (PSU) 6.  Paigaldage ja iihendage toiteallikas (PSU)
7. CBbpXeTe BCMYKO KbM fbHHaTa NnaTka 7. Uhendage kéik emaplaadiga
8. WHcTanupaiite BuaeokapTa 8.  Paigaldage graafikakaart
9.
1

9. Spojite se na internet preko Ehternet/Wi-Fi antene
10.  Spojite vanjske uredaje (monitor, tipkovnica itd.)
1. Ukljucite PSU i raunalo

L1 2. WHcTanupaiiTe onepauvoHHaTa cucTema 1 paiisepute y k12. Installige operatsioonististeem ja draiverid
Koraci: Etapes:
1. Pripremite komponente 1. Préparez les composants
2. Ugradite komponente 2. Installez les composants essentiels
3. Ugradite sustav za hladenje 3. Installez le systéme de refroidissement
4. Ugradite mati¢nu plo¢u u kuciste 4. Installez la carte mére dans le chassis
5. Spojite na ventilator kuciita in a konektore ARGB/RGB 5. Branchez le ventilateur du chassis et les connecteurs ARGB/RGB
6. Ugradite i spojite jedinicu za elektri¢no napajanje (PSU) 6. Installez et connectez le bloc d'alimentation
7. Spojite sve na mati¢nu plocu 7. Connectez tous les éléments a la carte mére
8. Ugradite graficku karticu 8. Installezla carte graphique

9. Connectez-vous a Internet via Ethernet / antenne Wi-Fi
10.  Connectez les périphériques (écran, clavier, souris, etc.)
11, Allumez le bloc d'alimentation et votre ordinateur

9.  Pipojte se k internetu pred ethernetovou/Wi-Fi anténu
10.  Pfipojte periférie (monitor, kldvesnici, my3 atd.)
11. Zapnéte PSU a vas potitac

K1 2. Ugradite operacijski sustav i upravljacke programe y k12. Installez le systéme d'exploitation et les pilotes
rKroky: ) rVaiheet:

1. Pfipravte komponenty 1. Valmistele osat

2. Nainstalujte kli¢ové komponenty 2. Asenna tarkeimmét osat

3. Nainstalujte systém chlazeni 3. Asenna jaahdytysjarjestelma

4. Nainstalujte zikladni desku do skfiné 4. Asenna emolevy runkoon

5. Plipojte ventildtor skfiné a konektory ARGB/RGB 5. Liitd runkoon tuuletin ja ARGB/RGB-kokoojat

6. Nainstalujte a pfipojte zdroj napajeni (PSU) 6. Asennaja liita power supply unit (PSU)

7. Piipojte ve k zakladni desce 7. Liité kaikki emolevyyn

8. Nainstalujte grafickou kartu 8. Asenna ndytdnohjain

9. Muodosta internet-yhteys Ethernet/Wi-Fi-antennilla
10.  Liitd oheislaitteet (monitori, ndppaimistd, hiiri jne.)
11. Kytke PSU ja PC-tietokone paalle

1. Forbered delene

2. Installer ngglekomponenterne

3. Installer kelesystemet

4. Installer bundkortet i kabinettet

5. Tilslut kabinettets ventilator og ARGB/RGB-header-stikkene
6. Installer og tilslut stramforsyningsenheden (PSU)

7. Tilslut det hele til bundkortet

8. Installer grafikkortet

9. Opret forbindelse til internettet via Ethernet/Wi-Fi-antenne
10. Tilslut eksterne enheder (skaerm, tastatur, mus osv.)

11. Teend PSU-enheden og din pc

12. Installer operativsystemet og driverne
\ P Y: 9 )

\/ 2. Nainstalujte opera¢ni systém a ovladace y \'> Asenna kéyttojérjestelmé ja ohjaimet
( Trin: ) ( Schritte:

1. Bereiten Sie die Komponenten vor

2. Installieren Sie die Schliisselkomponenten

3. Installieren Sie das KiihIsystem

4. Installieren Sie das Motherboard im Gehause

5. Stellen Sie eine Verbindung mit dem Gehéuselifter und den
ARGB/RGB-Headern her

Installieren Sie das Netzteil (PSU) und schlieRen Sie es an
Verbinden Sie alle Kabel mit dem Motherboard

Installieren Sie die Grafikkarte

Stellen Sie Gber Ethernet/WLAN-Antenne eine Verbindung mit
dem Internet her

10.  SchlieBen Sie Peripheriegerate an (Monitor, Tastatur, Maus, etc.)
11. Schalten Sie das Netzteil und lhren PC ein

0 ™ N

\,12. Installieren Sie das Betriebssystem und die Treiber




rBr’] pata:

1. Mpoetolpdote Ta eaptripata

2. Eykataotrote ta faocika e€aptripata

3. Eykataotiote 1o ovotnpa Yuéng

4. EYKQTOOTAOTE TN HNTPIKK TTAGKETA OTO TAQGIO

5. XUvB£OTE HE TOV QVENIOTHPA TOUG Aaigiou Kai TiG pioec ARGB/RGB
6.  Eykataotriote kat ouvSéate Tn povada tpogodoaiag (PSU)

7. Zuv£OTE Ta MAVTA OTN PNTPIKT TAGKETA

8. EYKoTaoTAOTE TNV KAPTA YPOPIKWY

9. Zuvdebeite oo Sladiktuo péow Ethernet/Kepaiag Wi-Fi

10.  ZuvdéoTe Ta mepipepelakd (086vn, MANKTPOAOYIO, TOVTIKI KAL)
11, Evepyomomjote v PSU kat Tov unoloyioT oag

12. E KATOOTAOTE TO AETOUPYIKG 0U0TNHA Kal Ta Tipoypdppata

€

1.

2.

3. dZAABS LXFLCH

4, D||°\i_% MAJO] HX|gL T

5. MA| ™1t ARGB/RGB 3[C{0f GIZFLICH
6. T IZ BR(PSU)S LX|stD HZEL
7. BE RS HAUREO AFFLC

8. J2§¥ 7t=8 ExX|Lct

9. O|C{Y/Wi-Fi E|LIS S8f OIH 10| G ZABILICH anténu
10. Fel QXI(EL\H 7|HE, 0ieA 5)5 AZTtLCt

11. PSUSt PCE HLUCH

ct

9. Csatlakozzon az internethez Ethernet/Wi-Fi-antennan keresztiil.
10. Csatlakoztassa a perifériakat (monitor, billenty(izet, egér stb.)
11, Kapcsolja be a tapegységet és a szamitogépet

L” Shimone \ 12 9 HHol Setoluig AL
rLépések: ) rVeiksmai:
1. Készitse el6 a részegységeket 1. Paruoskite komponentus
2. Szerelje be a kulcsfontossagu részegységeket 2. Sumontuokite pagrindinius komponentus
3. Szerelje be a hiitérendszert 3. Sumontuokite ausinimo sistema
4. Szerelje be az alaplapot a hazba 4. |montuokite j bloka pagrindine plokste
5. Csatlakoztassa a hdz ventilatorahoz és az ARGB/RGB-csatlakozokhoz 5. Prijunkite prie bloko ventiliatoriaus ir ARGB / RGB jungciy
6.  Szerelje be és csatlakoztassa a tapegységet (PSU) 6. Sumontuokite ir prijunkite maitinimo bloka (PSU)
7.  Csatlakoztasson mindent az alaplaphoz 7. Viska prijunkite prie pagrindinés plokstés
8. Szerelje be a videokartyat 8. Sumontuokite vaizdo plokste

9. Prisijunkite prie interneto, naudodami eterneto /,Wi-Fi” anteng
10.  Prijunkite iSorinius jrenginius (monitoriy, klaviatara, pele ir kt.)
11, Jjunkite PSU ir kompiuterj

9. Connettersi a Internet tramite antenna Ethernet/Wi-Fi
10. Collegare le periferiche (monitor, tastiera, mouse, ecc.)
11, Accendere laPSU e il PC

K‘ 2. Telepitse az operacios rendszert és az illeszt6programokat ) k12. |diekite operacine sistema ir tvarkykles
rFasi: A ( Darbibas:
1. Preparare i componenti 1. Sagatavojiet elementus
2. Installare i componenti principali 2. Uzstéd!et elem_evntus o
3. Installare il sistema di raffreddamento 3. Ustazil!.et dzgesana; ‘SIStEmU
4. Installare la scheda madre nello chassis 4. |5bf1VeJ'fT matves;‘J‘Iatl sasija N
5. Collegare alla ventola dello chassis e ai connettori ARGB/RGB 5. Savienojiet ar Sasijas ventilatoru un ARGB/RGB sadalitajiem
6. Installare e collegare I'alimentatore (PSU) 6. Uzstadiet un pievienojiet barosanas bloku (PSU)
7. Collegare tutto alla scheda madre 7. Savwerj?ﬂet visuar mat.esp\au
8. Installare la scheda grafica 8. Instaléjiet grafisko karti
9.

Izveidojiet savienojumu ar internetu, izmantojot Ethernet/Wi-Fi
antenu

10.  Pievienojiet periférijas ierices (monitoru, tastataru, peli utt.)
1. leslédziet barosanas bloku (PSU) un datoru

WHtepHeTke Ethernet/Wi-Fi aHTeHHaCh! apkbinbl KOChIMbIHBI3

0. CbIpTKbl KypbINFbINapAbl (MOHUTOP, NEpHETaKTa, TiHTYIp, T.6.)
KOCbIHbI3

11. PSU 6norbiH Hemece KOMMbIOTEPA| KOCIHbI3

\, 12. Onepaumsinbik xyiieHi Hemece ApaiBepnepai OpHaTbiHbia — J

9. Ligue & Internet através de antena Ethernet/Wi-Fi
10.  Ligue os periféricos (monitor, teclado, rato, etc.)
11. LigueaPSUeoseuPC

K] 2. Installare il sistema operativo e i driver ) \_ 12 Instalgjiet operétajsistému un draiverus
rLangkah—langkah: A rTrinn:
1. Siapkan komponen 1. Gjorklar delene
2. Pasang komponen inti 2. Installer hoveddeler
3. Pasang sistem pendingin 3. Installer kjolesystemet
4. Pasang motherboard ke dalam sasis 4. Installer hovedkortet i kabinettet
5. Sambungkan kipas sasis dan header ARGB/RGB 5. Koble til kabinettviften og ARGB-/RGB-hoder
6.  Pasang dan sambungkan unit catu daya (PSU) 6. Installer og koble til stramforsyningsenheten (PSU)
7. Sambungkan semuanya ke motherboard 7. Koble alt til hovedkortet
8. Pasang kartu grafis 8. Installer grafikkortet
9. Sambungkan ke Internet melalui antena Ethernet/Wi-Fi 9. Koble til Internett via Ethernet/Wi-Fi-antenne
10.  Sambungkan periferal (monitor, keyboard, mouse, dIl.) 10.  Koble til utstyr (skjerm, tastatur, mus osv.)
11.  Hidupkan PSU dan PC Anda 11.  SI& pé stremforsyningen og PC-en
K1 2. Instal sistem operasi dan driver ) Uz, Installer operativsystem og drivere
( Kanampap: ) [ Passos:
1. KypampacTapabl fanbiHAaHbI3
2. Heriari kypampaacTapabl OPHATBIHbI3 1. Prepare os componentes o
3. CanksiHaaTy XyfieciH OpHaTBIHbIa 2. Instaleos Fomponentespnnapa\s
4. )Kymenik TaKTaHbl LWaccure OpHaTbIHbI3 3. Instale osistema .de.refngeragao.
5. Llaccy xenaerkiliHe xaHe ARGB/RGB 6acTuekTepiHe KOChIHbI3 4. Instale a placa principal no chassis
6. Kyar Gepy 6norbi (PSU) OpHATBI, KOCHIHbI3 5. Ligueao Yennlador do cha.ssls €208 conectores ARGB/RGB
7. BapbifblH Kyiienik TaKTara KOCHIHBI3 6. Il?stale e IlgEJe a fonte‘de'allmenta;ao (PSU)
8. Ipacukanblk kapTanapabl OpHaTbIHbI3 7. Liguetudoa placya Ipnnapal
9. 8. Instale a placa gréfica
1

K]Z. Instale o sistema operativo e os controladores




L

10. Podtacz urzadzenia peryferyjne (monitor, klawiatura, mysz itp.)
11.  Wiacz zasilacz i komputer

Nawiaz potaczenie z Internetem za pomoca anteny Ethernet/Wi-Fi

rKroki: ) (Kroky:
1. Przygotuj podzespoty 1. Pripravit vietky stcasti
2. Zainstaluj gtdwne podzespoty 2. Nainstalovat hlavné sucasti
3. Zainstaluj uktad chtodzenia 3. Nainstalovat chladiaci systém
4. Zainstaluj ptyte gtéwna w obudowie 4. Nainstalovat zakladnu dosku na ram
5. Podiacz do wentylatora i ztaczy header ARGB/RGB w obudowie 5. Pripojit ventilator na rdm a hlavicku ARGB/RGB
6.  Zainstaluj i podtacz zasilacz (PSU) 6. Nainstalovat a pripojit napajaci zdroj (PSU)
7. Podiacz wszystko do ptyty gtownej 7. VSetko zapojit do zékladnej dosky
8. Zainstaluj karte graficzng 8. Nainstalovat graficku kartu

9. Pripojit k internetu prostrednictvom antény Ethernet/Wi-Fi
10.  Pripojit periférne zariadenia (monitor, kldvesnica, my3, atd.)
11. Zapnut PSU a potita¢

12.  Zainstaluj system operacyjny i sterowniki 12.  Nainstalovat operacny systém a ovladace
\] j system operacyjny J \ peracny sy
(. ) (
WHcTpyKumm: Steg:
1. TMoaroToBKa KOMMOHEHTOB 1. Forbered komponenterna.
2. YCTaHOBKa K/H0HEBbIX KOMMOHEHTOB 2. Installera viktiga komponenter
3. YcTaHOBKa CUICTeMbl OXTIaXzeHIA 3. Installera kylsysemet
4. YcTaHOBKa MaTePUHCKOI MaTbl B KOPMyC 4. Installera moderkortet i chassiet
5. TloaknioueH1e KOPMyCHOro BeHTNATOPa U pasbemos ARGB/RGB 5. Ansluttill chassiflakten och ARGB/RGB-huvuden
6. YcTaHOBKa U noaKmioueHve 6rioka nutams (Br) 6. Installera och anslut stromforsorjningsenheten (PSU)
7. TlonknioyeHne KaBenei K MaTepuHCKo nnate 7. Anslutallt till moderkortet
8. YCTaHOBKa BIEOKApTbI 8. Installera grafikkortet
9. Moakniouenme kabens Ethernet/anTerHbl Wi-Fi 9. Anslut till Internet via Ethernet/Wi-Fi-antennen
10. I'Io;:lxaneﬂme NepUGEPHITHbIX YCTPOICTB (MOHITOP, KNaBUATYpa, 10.  Anslut kringutrustningen (bildskarm, tangentbord, mus osv.)
MbillbUT.11) 11.  Starta PSU-enheten och datorn
1. Brniouenute Tymbriepa Ha Gnoke nuaHys U Komnbiotepa k12. Installera operativsystemet och drivrutinerna
12. YctaHoBKa OnepaLyioHHO CUCTEMbI 11 ApaliBepoB
J
-
(. N AD .
Pasi: s
’ 1. iedsudnwdsenay
1. Pregatiti componentele 2. ﬁmgﬁ fmusznpunan
2. Instalarea componentelor cheie 3. mﬂmﬁuuummwluu
3. Instalarea sistemului de racire 4. GAAYINWUDIAIINNLIASIIASDY
4. Instalati placa de baza in carcasa 5. faumanUARsTASIIATBIIAERIMHI ARGB/RGB
5. Conectati ventilatorul carcasei si capetele ARGB/RGB 6. GAATUAL lz’?auﬂaﬂm—mvlw (PSU)
6. Instalati si conectati unitatea de alimentare (PSU) 7. lﬁa“mmaﬂwmmumwﬁm
7. Conectati toate elementele la placa de baza 8.  AaminTIANMSA
8. Instalati placa grafica 9. aumpdumaTiaimaInInd Ethernet/Wi-Fi
9. Conectati-vd la internet prin intermediul antenei Ethernet/Wi-Fi 10. .ﬂamaauﬂqmﬂaw“ (MW10D UUWARW 1NF 984)
10.  Conectati perifericele (monitor, tastatura, mouse etc.) 11. 1la PSU uaz PC 2punm
11, Porniti PSU i PC-ul dvs. \ 12 Aasvssuuifiimauasiasnas
12, Instalati sistemul de operare si driverele
\ i P § ) )
g N\ Adimlar:
Pasos: 1. Bilesenleri hazirlayin
1. Prepare los componentes 2. Temel bilesenleri kurun
2. Instalelos ‘componentes.clave‘ ) 3. Sogutma sistemini kurun
3. Instale el sistema de refrlgeracl.on 4. Anakarti kasaya takin
4. Instale la placa base en el chasis 5. Kasa fanina ve ARGB/RGB basliklarina baglayin
5. Conecte el ventilador del chasis y los conectores ARGB/RGB - R, N
. L. 6. Giig kaynag Unitesini (PSU) takin ve baglayin
6. Instale y conecte la fuente de alimentacion o PSU . -
7. Her seyiana karta baglayin
7. Conecte el resto de los conectores a la placa base
5 Instalela tari i 8.  Grafik kartini takin
ns a'e 2 arj.eta gratica , - 9. Ethernet/Wi-Fi anteni ile internete baglanin
9. Conéctese a internet a través de Ethernet o una antena Wi-Fi
0. G el ifericos (Monitor, teclad n, et 10.  Cevre birimlerini baglayin (monitér, klavye, fare vb.)
- Conecte los periféricos (, onitor, teclado, raton, e c) 1. PSUyu ve bilgisayarinizi acin
11, Encienda la fuente de alimentacion y su PC el o AT
N 5 12.  Isletim sistemini ve striictleri kurun
12. Instale el sistema operativo y los controladores \_
\ J 7
e - N\ Cac budc:
Koraci: 1. Chuén bi céc linh kién
1. Pripremite komponente 2. L3p dat cac linh kién chinh
2. Instalirajte kljuéne komponente 3. Lp dat hé théng lam mat
3. Instalirajte sistem za hladenje 4. L&p dét bo mach chli vao thung may
4. Instalirajte mati¢nu plocu u kuciste 5. K&t ndi véi quat thung méy va dau cdm ARGB/RGB
5. Povezite za ventilator kucista i ARGB/RGB zaglavlja 6. L3p dat va két ndi bo nguédn (PSU)
6. Instalirajte i povezite jedinicu za napajanje (PSU) 7. Kétndi moi thd véi bo mach chli
7. Povetite sve za mati¢nu plo¢u 8.  Lap dat card d6 hoa
8. Instalirajte grafi¢ku karticu 9. Kétndiinternet qua ang-ten Ethernet/Wi-Fi
9. Povezite se na internet preko Ethernet/Wi-Fi antene 10. K&t ndi cac thiét bi ngoai vi (man hinh, ban phim, chuét, v.v...)
10.  Povezite periferne uredaje (monitor, tastaturu, misa, itd.) 11. BatPSU va mady tinh
1. Ukljucite PSU i svoj PC k12. Cai dat hé diéu hanh va cac driver
K1 2. Instalirajte operativni sistem i drajveree )



erOKI/IZ h ( ) }laln

1. MigroTyiiTe KOMNOHEHTN L&l e 1

2. BcTaHOBITb K/IOYOBI KOMNOHEHTH Y abgdlad 2

3. BcraHoBiTb OX0NofXKyBabHy cuctemy ol kil 3

4, BcTaHOBITb MaTePUHCBKY MnaTy B KOpryc Sl ?’\11 dadlad 4

5. MigkniouiTb 4O Kopnycy BeHTUNATOP i 3'€4HyBaqi ARGB/RGB ARGB/RGB 55,5 Sl s e da 5

6. BCTaHOBITb i NigKIoUiTh 610K XKuBneHHs (BXK) (PSU) @l syl 325508, 6

7. MigknioyiTb BCe 4O MaTEPUHCHLKOI Nnatn Aaadle s da 7

8. BcraHOBITb rpadiuHy KapTy gyl Ay oS, 8

9. Migkniouitbea fo IHTepHeTy no aHTeHi Ethernet/Wi-Fi Wi-Fi s/ Yl e < giYbaba 9

10.  Migkniouitb Nnepudepiiii npucTpoi (MoHiTop, KNasiaTypa, MuLLa TOLLO) (Lo s sl eifiall da gl Z2LE) 350l 5 3621 Jea .10

11, ZYBimkHite BX i MK et dsuls A8l daaY) saa g Jad 11
K1 2. BcraHoBiTb onepaliiHy cucTemy i Apaitsepu ) \ Cltall g Jaldl ol '12J
rKoraki: A ( ;J;bn

1 Pripravite komponente Soddl a4l 1

2. Namestite klju¢ne komponente A i ) sl e adlye 2

3. Namestite hladilni sistem A Cuad | o2 SR s 3

4. Namestite mati¢no plos¢o v ohisje 2 el i g gy e 4

5. Vzpostavite povezavo z ventilatorjem ohisja in vodili ARGB/RGB 48 Jas ARGB/RGB sl 5l is 5

6. Namestite in priklopite napajalno enoto (PSU) € das 5 aai ) (PSU) Grgie 6

7. Povetite vse zmati¢no ploi¢o S daga el a7

8. Namestite grafi¢no kartico A€ ual Sl £a)s 8

9. Vzpostavite povezavo z internetom prek antene za ethernet/Wi-Fi s deag i i 4 Wi-Fi Gl 8l gk 519

10. Priklopite zunanje naprave (monitor, tipkovnico, misko itd.) (3058 b csta el aniaa ¢ ) sila) 338 Juas |y oila sl 4lis 10

1. Vklopite napajalnik PSU in ra¢unalnik iy ) S 5PSU 11
K] 2. Namestite operacijski sistem in gonilnike ) \ S a3 5 dale g 1 2)

Electrical safety

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating the system.

When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the devices are unplugged
before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power cables from the existing system before you
add a device.

Before connecting or removing signal cables from the motherboard, ensure that all power cables are unplugged.

Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could interrupt the grounding
circuit.

Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about the voltage of the
electrical outlet you are using, contact your local power company.

If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

Operation safety

Before installing the motherboard and adding devices on it, carefully read all the manuals that came with the package.

Before using the product, ensure all cables are correctly connected and the power cables are not damaged. If you
detect any damage, contact your dealer immediately.

To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets and circuitry.
Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the product in any area where it may become wet.
Place the product on a stable surface.

If you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your retailer.

Your motherboard should only be used in environments with ambient temperatures between 10°C and 35°C.



Button/Coin Batteries Safety Information

1.

Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep out of reach of
children. Do not incinerate or dispose of batteries in household trash.

If ingested or inserted inside any part of the body, call a local poison control center for treatment information. Even
used batteries may cause serious injury or death.

3. This product uses CR2032 type batteries with a nominal voltage of 3V.

Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the battery manufacturer's specified temperature rating,
or incinerate. Doing so may result in injury or chemical burns caused by venting, leakage, or explosion.

This product contains non-replaceable batteries.

A WARNING

« INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.
« DEATH or serious injury can occur if ingested.
+ A swallowed button cell or coin battery can cause
Internal Chemical Burns in as little as 2 hours. A
« KEEP new and used batteries OUT OF REACH of
CHILDREN. =
- Seek immediate medical attention if a battery

is suspected to be swallowed or inserted inside
any part of the body.




General Notices
FCC Compliance Information

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

HDMI Trademark Notice

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress, and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

HoITil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product.
Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

REEOTEE
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VCCI: Japan Compliance Statement
Class B ITE

Japan JATE
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Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.
EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011 trd vé sau, déu phai dap ing cic yéu cau ctia Théng tu
30/2011/TT-BCT cuia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yénetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for

A,
\M DO NOT throw the motherboard in municipal waste. This product has been designed to enable proper
[ disposal of electronic products.

DO NOT throw the mercury-containing button cell battery in municipal waste. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires 3NN
se recyclent ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




Notices for Wi-Fi model
FCC RF Caution Statement

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

FCC 5.925-7.125 GHz Caution Statement

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned
aircraft systems.

RF exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for

this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with
antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

ISED 5.925-7.125 GHz Caution Statement (RLAN devices)

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés pour commander des systémes d’aéronef sans pilote ni pour communiquer
avec de tels systémes.

KC: Korea Warning Statement

NCC: Wireless Statement
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Japan RF Equipment Statement
BATOERIONT
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Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant électronique
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance
minimale de 15 centimétres entre cet appareil et l'implant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n’est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs,
en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I.
2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for the country listed below:

UK

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)
Model: MT7927
a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.
b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.

Function Frequency Maximum Output Power EIRP (mW)
2.4-2.4835GHz <100
5.15-5.35 GHz <200
WiFi 5.47 - 5.725 GHz <200
5.725 - 5.875 GHz* <25
5.925 - 6.425 GHz <200
Bluetooth 2.4-2.4835GHz <100

Receiver Category 1
* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

ASUS V-M.2 PCIE 738 22
St seonty  WIFI 7 module with Bluetooth

Contains

Model:MT7927 «((ccmzzvmosms
FCC ID: RAS-MT7927

CMIT ID: 2023AJ4534(M)

IC: 7542AMT7927

o TA2024/0851 R-C-MD6-MT7927
1c(A's A @020-240143
4 SF [ 0230018020
APPROVED, aw 2 w3
res.

Complies with

IMDA Standards| UK /&N
DB103778 | CASAZ




Simplified EU Declaration of Conformity

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the

essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text

of EU declaration of conformity is available at

https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for

countries listed in the table below:

a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5945 to 6425 MHz
frequency range in Austria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech
Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany (DE), Iceland (IS), Ireland (IE), Latvia
(LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Spain (ES), Switzerland (CH)

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):

The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when
operating in the 5945 to 6425 MHz frequency range in Austria (AT), Belgium (BE),
Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany
(DE), Iceland (IS), Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL),
Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spain (ES), Switzerland (CH)

Déclaration de conformité simplifiée de I'UE

ASUSTeK COMPUTER INC. déclare par la présente que cet appareil est conforme

aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La

déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant :

https://www.asus.com/fr/support/.

Dans la plage de fréquences 5150-5350 MHz, le WiFi est restreint a une utilisation en

intérieur dans les pays listés ci-dessous :

a.  Pourles appareils WiFi LP| (Low Power Indoor) dans la plage 5,945-6,425 GHz :
L'appareil est limité & une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il fonctionne
dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en Autriche (AT), Belgique (BE),
Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ), Estonie (EE), France (FR),
Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-Bas
(NL), Norvege (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES),
Suisse (CH).

b.  Pour les appareils portables WiFi VLP (Very Low Power) dans la plage 5,945-6,425
GHz:

L'appareil n'est pas autorisé a étre utilisé sur des systémes d'aéronefs sans pilote
(UAS) lorsquiil fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en en
Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tcheque (CZ),
Estonie (EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV),
Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK),
Slovénie (SI), Espagne (ES), Suisse (CH).

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen

Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU

(bereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklérung ist verfiigbar unter:

https://www.asus.com/support/.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle

aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

a.  Low Power Indoor (LPI) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerte:
Das Gerat ist auf den Innenbereich beschrénkt, wenn es im Frequenzbereich von
5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern
(CY), der Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland
(DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL),
Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES) und
der Schweiz (CH) betrieben wird.

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerate (tragbare Gerate):
Das Gerat darf nicht auf unbemannten Luftfahrzeugsystemen (UAS) verwendet
werden, wenn es im Frequenzbereich von 5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich
(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern (CY), der Tschechischen Republik (CZ),
Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland (DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV),
Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL), Norwegen (NO), Rumanien (RO), der
Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.

Dichiarazione di ita UE o

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai

requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo

completo della dichiarazione di conformita UE & di: ibile allindirizzo: https:/www.

Uspenne OCHOBHBIM EC

Hactosum, ASUSTeK COMPUTER INC, 3aaBnseT, 4To yCTpOCTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHbIM TPe6OBaHNAM U PYTM COOTBETCTBYIOLMM YCNOBMAM ANPEKTUBLI 2014/53/
EU. MonHblit TekcT aeknapauum cooteetcteus EC gocTyneH Ha https://www.asus.com/
ru/support/.

Pa6ota WiFi B sanasoHe uactot 5150-5350 iofxHa 6biTb OrpaHuyeHa
WMCNONb30BaHMEM B NOMELLEHUAX ANA CTPaH, NepeYynCcieHHbIX B TaﬁﬂMLle Huxe:

a. Ycrpoitctea Wi-Fi 5,945-6,425 [T AnA NOMELLEHWII C HU3KNM Hepl
(LPI): YeTpoiicTso anavc BHYTPY
TOMBbKO Npy paboTe B AManasoHe YacToT ot 5945 o 6425 MIy B Asctpuu (AT),
Benbrum (BE), Bonrapuv (BG), Kunpe (CY), Yexum (CZ), IctoHnm (EE), Oparumm (FR),
Tepmanun (DE), Mcnangum (IS), Mpnanauu (IE), Nateum (LV), Niokcembypre (LU),
Hupepnanpax (NL), Hopseruu (NO), Pymbitinm (RO), Cnosakun (SK), Cnoserum (SI),
Wcnanum (ES), Weeiyapum (CH)

b.  Ycrpoitctsa Wi-Fi ¢ oueHb Huskum sHepronotpebnetuem (VLP) 5,945-6,425
[Ty (nopTaTMBHbIe YCTPOICTBA): YCTPOACTBO He paspellaeTca MCnonb3osath B
6ecnmnoTHbIX aBUaLMOHHbIX cuctemax (BAC) npu paboTe B AnanasoHe 4acTot o1
5945 no 6425 Mruy B ABctpun (AT), Benbrum (BE), Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexun
(CZ), 3ctorun (EE), ®parumn (FR), lepmatnm (DE), Ucnanaun (IS), Upnaraun (IE),
Nateum (LV), Miokcembypre (LU), Hupepnanpax (NL), Hopserun (NO), Pymbinun (RO),
Cnosakun (SK), Cnosennm (Sl), Micnarun (ES), Wseiuapun (CH)

[o] 32 Cb HaEC

C HacroswoTo ASUSTek Computer Inc. aeknapupa, ye T0Ba yCTPOWCTBO € B

CbOTBETCTBME CbC CUIECTBEHUTE U3UCKBAHIA 1 APYTUTE NPUNIOKIMY NOCTAHOBNEHNA

Ha cBbp3aHata [lupexTusa 2014/53/EC. MbnHuAaT TekcT Ha EC peknapauus 3a

CBBMECTMMOCT € [J0CTbIEH Ha afipec

https://www.asus.com/support/.

WiFi, pabotewua B ananasox 5150-5350MHz, TpsaGea Aa ce orpannum o ynotpeba Ha

3aKPWTO 3a CTPaHITe, NOCOYEHM B TabnuuaTa no-aony:

a.  Hucko 3axpaHBaHe Ha 3akpuTo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTsa:
YCTPOWMCTBOTO € OrpaHnyeHo Ao ynotpe6a camo Ha 3akpuTo, Korato paboT B
YeCTOTHWA AnanasoH ot 5945 o 6425 8 Asctpua (AT), benrua (BE), Bbarapus (BG),
Kunbp (CY), Yexua (CZ), Ectonns (EE), Dpanuusa (FR), fepmatna (DE), Ucnangus (1S),
Wpnanans (IE), Nlateua (LV), Niokcembypr (LU), Hugepnaxama (NL), Hopserus (NO),
PymbHusa (RO), Cnosakus (SK), Cnosetus (SI), Ucnanus (ES), Weeiuapus (CH).

6. MHoro Hucko 3axpaHBaHe (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTsa (npeHocumu
ycTpoiicTea):

YcTpoiicTBOTO He @ 3aynotpe6a s cpencTsa
(UAS) npu pabota B 4ecToTHWA AnanasoH ot 5945 no 6425 MHz 8 AscTpus (AT),
Benrua (BE), Bvarapua (BG), Kunbp (CY), Yexus (CZ), Ectonua (EE), OpaHuma (FR),
Tepmanus (DE), Vicnanaws (IS), Mipnanaua (IE), Nateua (LV), Nllokcembypr (LU),
Huaepnanaua (NL), Hopserua (NO), PymbHua (RO), Cnosakua (SK), Cnosenua (Sl),
Vicnanus (ES), Weeiiuapua (CH).

ji ljena EU Izjava o

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima

i ostalim odgovaraju¢im odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o

sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ogranicen na upotrebu u

zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:

a. Unutarnji uredaji male snage (LPI) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz:

Uredaj je ogranicen na upotrebu u zatvorenom prostoru samo kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njematkoj (DE), Islandu
(1), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

b.  Uredaji vrlo male snage (VLP) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz (prijenosni uredaji):

Uredaj nije dopus koristiti u ima bespilotnih letjelica (UAS) kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njematkoj (DE), Islandu
(IS), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni

pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o

shodé EU je k dispozici na adrese

https://www.asus.c /.

asus.com/support/.

Lutilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz deve

essere limitato all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:

a.  Dispositivi LPI (Low Power Indoor) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz:
Il dispositivo & limitato all'uso in ambienti interni quando funziona nella gamma di
frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY),
Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda
(IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO),
Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svizzera (CH).

b.  Dispositivi VLP (Very Low Power) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz (dispositivi portatili):
Il dispositivo non pud essere utilizzato su Unmanned Aircraft Systems (UAS)
quando opera nella gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT),
Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi
Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES),
Svizzera (CH).

V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekven¢nim rozsahu 5 150 - 5 350

MHz povolen pouze ve vnitinich prostorech:

a.  Zafizeni Wi-Fi s nizkym vykonem (,LPI") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz:
Pfi provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz je pouzivani tohoto zafizeni
omezeno pouze na interiér v Rakousko (AT), Belgii (BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY),
Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR), Némecku (DE), Islandu (IS), Irsku
(IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko
(RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku (ES), Svycarsko (CH).

b.  Zafizeni Wi-Fi s velmi nizkym vykonem (,VLP“) pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz
(pfenosna zafizeni):
P¥i provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz neni povoleno pouzivat
toto zafizeni v systémech bezpilotnich letadel (UAS) v Rakousko (AT), Belgii
(BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR),
Némecku (DE), Islandu (IS), Irsku (IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku
(NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (S1), Spanélsku (ES),
Svycarsko (CH).



Forenklet EU-overensstemmelseserklaring
ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med
hovedkravene og gvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-
i kan findes pé https:; asUS.CC pport/.
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begraenses til indenders brug i lande, der er
anfort i tabellen:
a.  Lav effektindendars (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder:
Enheden mé kun bruges indenders, nar den bruges inden for frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern (CY), Tjekkiet
(CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Letland (LV),
Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO), Slovakiet (SK),
Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).
b.  Meget lav strom indendars (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder (baerbare
enheder):
Enheden mé kun bruges i ubemandede flysystemer (UAS), nar den bruges inden
for frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland
(IE), Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO),
Slovakiet (SK), Slovenien (SI) Spanien (ES) Schweiz (CH).

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle

vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst

van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op

https://www.asus.com/support/.

De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde

landen:

a.  LPI(Low Power Indoor=laag vermogen binnenshuis) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-
apparaten:
Het apparaat is beperkt tot enkel binnengebruik bij bedienen in het
frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT), Belgié (BE), Bulgarije
(BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE), Frankrijk (FR),
Duitsland (DE), sland (IS), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU), Nederland
(NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (SI), Spanje (ES),
Zwitserland (CH).

b.  VLP (Very Low Power = zeer laag vermogen) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-apparaten
(draagbare apparaten):
Het apparaat mag niet worden gebruikt in onbemande luchtvaartsystemen (UAS)
bij bedienen in het frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT),
Belgié (BE), Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE),
Frankrijk (FR), Duitsland (DE), sland (15), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU),
Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (Sl),
Spanje (ES), Zwitserland (CH).

Li EU
Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU
olulistele néuetele ja teistele asj sdtetele. EL iooni tdistekst

on saadaval veebisaidil

Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz téotava WiFi kasutamine on jargmistes riikides

lubatud ainult siseruumides:

a.  Madala vimsusega (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed:
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz téotavate seadmete kasutamine on siseruumides
piiratud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Kipros (CY),
Tiehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR), Saksamaa (DE), Island (IS), liimaa
(IE), Léti (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia
(SK), Sloveenia (SI), Hispaania (ES), Sveits (CH).

b.  Vdga madala voimsusega (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed (kantavad
seadmed):
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz téotavate seadmete kasutamine on mehitamata
Ghustisteemides (UAS) keelatud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE),
Bulgaaria (BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR),
Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Lati (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL),
Norra (NO) Rumeenia (RO), Slovakkia (SK), Sloveenia (SI), Hispaania (ES), Sveits (CH).

ASUSTEk Computev Inc. ilmoittaa téten, etta tdmé laite on direktiivin 2014/53/EU
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa https:/www.asus.
com/support/.
5150 - 5350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisakayttoon taulukossa
luetelluissa maissa:
a.  Pienitehoiset sisakayttoon (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet:
Laite on rajoitettu sisakédytton vain, kun se toimii 5945-6425 MHz taajuusalueella
Itévalta (AT), Belgiassa (BE), Bulgariassa (BG), ksella (CY), Tsekin Il
(C2), Virossa (EE), Ranskassa (FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia
(LV), Luxembourg (LU), Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Espanjassa (ES), Sveitsi (CH).
b.  Erittéin pienitehoiset (VLP) W| Fl 5, 945 6 425 GHz Ialtteet (kannettavat laitteet):

Laltetta ei saa kayttdd IAS)
5945-6425 MH: ji lla Itavalta (AT), Belgiassa (BE),
lgari (BG), Ky ksella (CY), Tsekin I (C2), Virossa (EE), Ranskassa

(FR), Saksassa (DE), Islannissa (I5), Irlannissa (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU),
Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Espanjassa
(ES), Sveitsi (CH).

A évn AfAwon Zuppod EE

Am Tou mapdvtog n ASUSTek Computer Inc. SnAvel Tt autr n GUCKeUR givat

e TI¢ Baaikég mpod 3 Kat GANEG OXETIKEG Slatdgeig T Odnyiag

2014/53/EE. To mAripeg Keijevo Tng SiAwong cuppopewang g EE ivar SiaBéaipo otn
S1evBuvon https://www.asus.com/support/.

To WiFi ou Aertoupyei otn {wvn 5150-5350MHz meplopileTat yia Xprion o€ E0WTEPIKOUG
XWPOUG YIa TIC XWPES TTOU avapéPovTal ToV ApaKATw Trivaka:

a.

Tuokeugg Wi-Fi xapnAig 1ox0og yia awtepikoug xwpoug (LPI) 5.945-6.425 GHz:
H auokeun meplopileTal o€ Xprion 0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG HOVO GTav Aertoupyel
070 £0POG OUXVOTATWY 5945 éwg 6425 MHz otV AuoTpia (AT), To BéAyio (BE), T
Boulyapia (BG), Tv Kumpo (CY), Tv Toexikr Anpokpatia (CZ), v EoBovia (EE),
™ FaMia (FR), T leppavia (DE), Ty lohavsia (IS), v Iphavdia (IE), T Aetovia (LV),
0 Aou€epBoupyo (LU), Tnv OMavdia (NL), Tn NopBnyia (NO), T Poupavia (RO), T
ThoBakia (SK), T Ehopevia (SI), Tv lomavia (ES), T ENBeTia (CH).
Zuokeugg Wi-Fi ToAD xapnAr tox0og (VLP) 5.945-6.425 GHz (q;opmsc UUGKEUEC)
H ouokeun Sev emtpénetal va xor tat o€ un enavdp

(UAS) 6tav pyei 0T0 £0pOC 1) 5945 £wg 6425 MHz
ot Auotpia (AT), To BéAyio (BE), T Boulyapia (BG), v Kumpo (CY), v Toeyiki
Anpokpartia (CZ), v EoBovia (EE), T laAia (FR), Tn Meppavia (DE), v lohavdia
(IS), v Iphavsia (IE), T Aetovia (LV), To AougepBoupyo (LU), Ty OMavdia (NL), T
Noppnyia (NO), Tn Poupavia (RO), ™ ZhoBakia (SK), Tn ZAoBevia (SI), Tv lomavia
(ES), T ENBetia (CH).

19X TIN'KA V12Y MY NAI0YIAY DINRD MY

ARYTI NIINN NIYAT? DRIN AT 1'WOn D Nk nnxn ASUSTek Computer Inc.
NN¥N 7Y XM o DX XN [N .2014/53/EU mjpn 7w 0toanin 0'o'won
UMD 'OIN'RN TIN'RN MY NNIVZIN NINRNN
-https://www.asus.com/support/

7 win'w 5150-5350MHz o nn nuixa niwion Wi-Fi ninwn 72an7 v
1NN2N NN'YIA NILII9NN NI¥INA DNIA0 0NAN

:(LPI) 7 jzoona na? Wi-Fi 5.945-6.425 GHz ywon a.

NM0oIX 6425MHz Tv 5945 DT NIIK2 WIN'Wa Ta72 'n19 Win'w? 72aim Y'winn

noy ,(EE) naiwox ,(CZ) an'y ,(CY) rorop ,(BG) nmaa (BE) navaa (AT)

L(NL) 1n ,(LU) 2ianopi? ,(LV) nav (IE) ' ,(IS) 70X ,(DE) nanma ,(FR)

.(CH) ymw ,(ES) T90 ,(Sl) naarv0 ,(SK) nparto ,(RO) nann (NO) nainn

(01 0won) (VLP) Tixn qm poona Wi-Fi 5.945-6.425 GHz ywon b.
DTN N win'wa (UAS) 0'0 X77 0'010n 79 NIDIWNA WIN'w7 110K 1'wonn
'y ,(CY) rorop ,(BG) nama ,(BE) na72a ,(AT) nnwoix 6425MHz v 5945
J(LV) nav? (IE) m7x ,(IS) M0 ,(DE) nana ,(FR) nony ,(EE) naivox ,(CZ)

,(S1) amar%o ,(SK) nrzaro ,(RO) n'ann ,(NO) aminn (NL) 17 ,(LU) aanopi?

(CH) ymw ,(ES) 90

iisitett EU PR
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kuelenu hogy ez az eszkoz megfelel az 2014/53/

EUsz. uanyelv alapveto 6 | inek és egyéb k. Az
EU teljes szovegét a ko 6 tekintheti meg:

https:/www.asus.com/support/.
Az 5150-5350 MHz-es savban m(ikodd Wi-Fi-t beltéri haszndlatra kell korlatozni az
alabbi tablazatban felsorolt orszagokban:

a.

Kis teljesitményd, beltéri (LPI) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszk6zok:
A késziilék csak beltéri hasznélatra korlétozédik, ha az 5945-6425 MHz-es
frekvenciatartomanyban miikadik Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulgériaban (BG),
Cipruson (CY), a Cseh Koztarsasagban (CZ), Esztorszagban (EE), Franciaorszagban
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovakia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svéjc (CH).
Nagyon kis fogyasztasu (VLP) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkzok (hordozhato
eszkdzok):
Akésziilék nem hasznalhato piléta nélkiili Iégi jarmGveken (UAS) az 5945-6425
MHz-es frekvenciatartoma Ausztria (AT), i (BE), Bulgériaban (BG),
Cipruson (CY), a Cseh Kéztarsasagban (CZ), Esztorszagban (EE), Franciaorszagban
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovakia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolurszagban (ES), illetve Svéjc (CH).

arsota ES

ASUSTeK Computer Inc. ar 5o pazir,wo, ka 3i ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES btiskajam prasibam un citiem citiem saisto3ajiem nosacijumiem. Pilns ES
atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobezo lieto3anai telpas valstis, kuras noraditas
talak.

a.

Zema energijas patérina iekstelpu (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:

lerice ir paredzéta lietosanai telpas tikai tad, ja ta darbojas 5945 lidz 6425 MHz
frekven¢u diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra (CY), Cehija
(C2), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé (1S), Trija (IE), Latvija (LV),
Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija (SK),
Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

Loti zema energijas patérina iekstelpu (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:

lerici nav atlauts izmantot bezpilota gaisa kugu sistémas (UAS), ja ta darbojas 5945
lidz 6425 MHz frekvencu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra
(CY), Cehija (C2), Igaunija (EE), Frandija (FR), Vacija (DE), Islandé (1S), Irija (IE), Latvija
(LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija
(SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).



ES atitikties

Siame dokumente bendrove ,ASUSTek Computer Inc” pareiskia, kad is prietaisas

atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Cia:

https://www.asus.com/support

Toliau nurodytose 3alyse ,WiFi" rysiu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daznio juostoje,

galima naudotis tik patalpose:

a.  Mazos galios, patalpose naudojami (angl. Low Power Indoor - LPI),Wi-Fi"
5.945-6.425 GHz jrenginiai:
§j jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy
diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje (C2),
Estijoje (EE), Prancizijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje (IE), Latvija
(LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija (RO),
Slovakijoje (SK), Slovénija (SI), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

b. Labai maZos, patalpose naudojami (angl. Very Low Power - VLP), Wi-Fi* 5.945-6.425
GHz jrenginiai (nesiojamieji jrenginiai):
Sio jrenginio neleidziama naudoti bepilociy orlaiviy sistemose (UAS), kai jis veikia 5
945-6 425 MHz dazniy diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre
(CY), Cekijoje (C2), Estijoje (EE), Prancizijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS),
Airijoje (IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO),
Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovenija (S1), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

Forenklet EU-samsvarserklzring

ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declard ca acest dispozitiv este in conformitate

cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa https:/www.

asus.com/support/.

Pentru térile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda de

frecventa de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:

a.  Dispozitive Wi-Fi cu consum redus de energie pentru interior (LPI) de 5,945-6,425
GHz:
Dispozitivul este restrictionat pentru utilizare exclusiva in interior atunci cand
functioneaza in gama de frecvente de la 5945 la 6425 MHz in Austria (AT), Belgia
(BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta (FR),
Germania (DE), Islanda (I5), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile de
Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES),
Switzerland (CH).

b. Dispozitive Wi-Fi de foarte mica putere (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispozitive
portabile):
Nu este permisa utilizarea dispozitivului pe sisteme de aeronave fard pilot la bord
(UAS) atunci cand functioneazd in gama de frecvente 5945-6425 MHz in Austria
(AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile
de Jos (NL), Norvegia (NO), Roménia (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES),
Switzerland (CH).

od liena Deklaracija o 1ag iEU

hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Full;

tekst for EU-samsvarserklzaeringen finnes pé:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi-omréadet 5150-5350 MHz skal begrenses til innendars bruk for landene som er

oppfert i tabellen:

a.  Laveffekt innenders (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter:
Enheten er begrenset til kun innendars bruk nar den brukes i frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kypros (CY), Tsjekkia
(CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Latvia (LV),
Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

b.  Veldig lavstroms (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter (barbare enheter):
Enheten far ikke brukes pd ubemannede flysystemer (UAS) nér den brukes i
frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS),
Irland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO),
Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z

zasadniczymi wymogami i innymi wasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije
o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji

https//www.asus.com/support/.

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograni¢en je iskljucivo

na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

a.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s niskom potrosnjom za zatvoren prostor (LPI):

Ovaj uredaj je ogranicen na upotrebu samo u zatvorenom prostoru kada radi u
frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Nemackoj (DE),
Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji (NL), Norveska (NO),
Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

b.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s veoma niskom potrosnjom (VLP) (prenosivi uredaji):
Nije dozvoljeno da se ovaj uredaj koristi na sistemima bespilotnih letelica (UAS)
kada radi u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Nemackoj (DE), Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji
(NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES),
Svajcarska (CH).

EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.

com/support/.

W krajach wymienionych w tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz

powinno by¢ ograniczone wytacznie do pomieszczen:

a.  Urzadzenia Wi-Fi o niskim poziomie mocy w pomieszczeniach (LPI) w zakresie
5945-6,425 GHz:
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),
Frangji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Luksemburg (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (SI), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) dziatanie urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5945 do
6425 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz pomieszczen.

b.  Urzadzenia Wi-Fi o bardzo niskim poziomie mocy (VLP) w zakresie 5,945-6,425 GHz
(urzadzenia przenosne):
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),

Ziednod: &

ie 0 zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v sdlade so
zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/
EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite https:/www.asus.
com/support/.

Cinnost WiFi v pdsme 5150 - 5350 MHz bude obmedzen4 na pouzitie vo vntitornom
prostredi pre krajiny uvedené v tabulke nizsie:

a. Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s nizkym vykonom ur¢ené do vnitorného
prostredia (LPI):
Toto zariadenie je obmedzené len na poutitie vo vnitornom prostredi pri
prevadzke vo frekvenénom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE), vo
Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (1S), v frsku (IE), Loty3sko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),

Frangji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Lu (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (SI), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) urzadzenie dziatajace w zakresie czestotliwosci od 5945 do
6425 MHz nie moze by¢ uzywane w bezzatogowych systemach latajacych (UAS).

Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os

requisitos essenciais e outras disposi¢oes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto

integral da declaragao de conformidade da UE esta disponivel em https://www.asus.

com/support/.

A utilizagao das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz esté restrita a ambientes interiores

nos paises apresentados na tabela:

a. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de baixa poténcia para interiores (LPI):
0 dispositivo restringe-se a utilizagdo em locais interiores apenas quando funcionar
na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria
(BG), Chipre (CY), Repuiblica Checa (CZ), Estonia (EE), Franga (FR), Alemanha (DE),
Islandia (IS), Irlanda (IE), Letdnia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega
(NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI), Espanha (ES), Suica (CH).

b.  Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de muito baixa poténcia (VLP) (dispositivos
portateis):
Nao é permitida a utilizagdo do dispositivo em veiculos aéreos nao tripulados
(UAS) quando 0 mesmo funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na
Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgéria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Esténia
(EE), Franca (FR), Alemanha (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Let6nia (LV), Luxemburgo
(LU), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI),
Espanha (ES), Suia (CH).

Spanielsku (ES), Svajeiarsko (CH).

b.  Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s velmi nizkym vykonom (VLP) (prenosné

zariadenia):
Toto zariadenie sa nesmie pouzivat v bezpilotnych leteckych systémoch (UAS)
pri prevadzke vo frekven¢nom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE), vo
Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v frsku (IE), Loty3sko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),
Spanielsku (ES), Svajeiarsko (CH).

izjavaEU o

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami

in drugimi relevantnimii dolocili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/.

WiFi, ki deluje v pasovnem obmogju 5150-5350 MHz, mora biti v drzavah, navedenih v

spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:

a.  Notranje naprave z nizko mocjo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz:

Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v frekvenénem
obmogju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru (CY),
Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nem¢iji (DE), na Islandiji (IS), Irskem (IE), v
Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL), Norveska (NO), Romunija (RO),
Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).

b.  Naprave z zelo nizko mo¢jo (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz (prenosne naprave):
Naprave ni dovoljeno bljati v sistemih brezpilotnih zrakopl (UAS), kadar
delujejo v frekvenénem obmogju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE),
Bolgariji (BG), na Cipru (CY), Ceskem (C2), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nem¢iji (DE),
na Islandiji (I5), Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL),
Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).




Declaracién de i impli parala UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En
https://www.asus.com/support/ esté disponible el texto completo de la declaracion de
conformidad para la UE.
La conexién WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se
restringiré al uso en interiores para los paises enumerados en la tabla:
a.  Dispositivos con Wi-Fi de baja potencia para interiores (LPI) de 5,945-6,425 GHz:
El dispositivo estd restringido al uso en interiores inicamente cuando funciona
en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT), Bélgica (BE),
Bulgaria (BG), Chipre (CY), RepUblica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Alemania
(DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL),
Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espafia (ES) y Suiza
(CH).
b.  Dispositivos con Wi-Fi de muy baja potencia (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispositivos
portatiles):
No esta permitido usar el dispositivo en sistemas de aeronaves no tripuladas
cuando funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT),
Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises
Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espaia
(ES) y Suiza (CH).
Klad EU-férsikran om &
ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet Gverensstammer med
de grundlaggande kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig text av EU-forsakran om Gverensstammelse finns pa
https://www.asus.com/support/.
WiFi som anvander 5150-5350 MHz kommer att begransas for anvandning inomhus i de
lander som anges i tabellen:

a.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med |&g effekt inomhus (LPI):

Enheten &r begrénsad till anvandning inomhus enbart ndr den anvéander 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederldnderna (NL), Norge (NO), Ruménien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med mycket 1ag effekt (VLP) (barbara enheter):
Enheten far inte anvéndas pa obemannade luftfartyg (UAS) nér den anvander 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederldnderna (NL), Norge (NO), Rumanien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve

diger ilgili hiikimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni

su adreste bulunabilir:

https://www.asus.com/support/.

5150-5350 MHz arasindaki WiFi calismas, tabloda listelenen tlkeler icin i¢ mekan

kullanimiyla kisitlanacaktir.

a.  Dusuk Gig I¢ Mekan (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlan:

Avusturya (AT), Belcika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (S), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (1), Ispanya (ES), Isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
calisirken cihaz yalnizca i¢ mekanda kullanim ile sinirlandinimistir.

b.  Cok Diisiik Giig (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlari (taginabilir cihazlar):
Avusturya (AT), Belcika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), Izlanda (S), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (S}, ispanya (ES), isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
calisirken cihazin insansiz Hava Araci Sistemleri (UAS) ta kullanimi izinli degildir.

[« iA npo Bi, iAHiCTb Hopmam EC

ASUSTek Computer Inc. 3aABNnse€, Wo Lieit NPUCTPIi BIAMNOBIAAE OCHOBHIM BIUMOraM

Ta iHWWM BiANOBIAHUM BUMOram [lnpektiai 2014 / 53 / EU. MoBHWi TeKcT Aeknapalii

BignosigHoCTi Hopmam €C JOCTYNHNI Ha

https://www.asus.com/support/.

Po6ora Wi-Fi Ha yacToTi 5150-5350 M1 06MeXy€eTbCAl BUKOPUCTaHHAM Y NPUMillieHHi

ANA Kpait, NOAaHNX Y TabanLi Hukue:

a.  MpucTpoi H13bKOI NOTyHOCTI AnA npumilieHb (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 My,
BuKopucTaHHA NpuUcTpoio nuwe i i3 i vacTot
B 5945 MIy 1o 6425 MTy y Ascpis (AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY),
y Yecokitt Pecny6niui (CZ), Ectonii (EE), ®panuii (FR), Himeuunni (DE), Icnangii (1S),
Ipnanpii (IE), Narsia (LV), Mliokcem6ypr (LU), Higepnanaax (NL), Hopseria (NO),
Pymynis (RO), CnosauumHa (SK), Cnosenis (SI), Icnanii (ES), Lseiuapia (CH).

b.  Mpuctpoi gyxe Hubkoi notyxHocTi (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 [Ty (noptatusi
npucTpoi).
BUKOPWCTaHHSA NPUCTPOIO He 103BONEHO Ha 6e3NINOTHYX NiTanbHyX anaparax
(UAS) i3 piana3oHom yacToT Bify 5945 MIy go 6425 MIu y AscTpis (AT), Benbrii
(BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6niui (CZ), EcTonii (EE), ®panujii
(FR), Himeuuni (DE), lcnanaii (IS), Ipnawpii (IE), Narsia (LV), Niokcembypr (LU),
Hinepnanpax (NL), Hopserist (NO), PymyHis (RO), CnosauunHa (SK), Cnoseis (SI),
Icnanii (ES), Wseiiuapis (CH).
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CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Model: MT7927

Function Frequency
2.4 -2.4835 GHz
5.15-5.35 GHz
WiFi 5.47 - 5.725 GHz

5.725 - 5.875 GHz*
5.925 - 6.425 GHz
Bluetooth 2.4 -2.4835 GHz

<200
<200

<25
<200
<100

Maximum Output Power EIRP (mW)
<100

Receiver Category 1
* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

ASUS V-M.2 PCIE 738 22

SOt wsoony  WirFi 7 module with Bluetooth

Contains

Model:MT7927 «((ccmzzvmogm
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‘CMIT ID: 2023AJ4534(M)

IC: 7542A-MT7927

T
1 CQ-S A
PR /APPROVED,
Complies with | =

IMDA Standards| UK
DB103778 | CA RNz

R-C-MD6-MT7927

[B020-240143
=, 30018020
REAC £, W0,

s
<)




Warranty

EN: AASUS Guarantee Information

*  ASUS offers a voluntary manufacturer's Commercial Guarantee.

*  ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

*  This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition
to the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights
under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit

https://www.asus.com/support.

F: Garantie ASUS

*  ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.

*  ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives
ala garantie commerciale ASUS.

*  Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallélement a la garantie Iégale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon
les droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen

*  ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.

*  ASUS behalt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

*  Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und zusatzlich zur rechtmaBigen
gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrankt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter

https://www.asus.com/de/support/.

I: Informativa sulla Garanzia ASUS

*  ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

* ASUS siriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

* Lapresente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente
e in aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita
in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https://www.asus.com/it/support.

R: Wndopmaums o rapaHtum ASUS
«  ASUS HYI0 rapaHTuio OT TenA.
ASUS ocTaBnseT 3a c060il NpaBo NHTEPMPETUPOBaHIE NONOXeHUiA rapaHTn ASUS.

Hacrosuas rapanTua ASUS HuKkoum 06pa3om He orpaHnumBaert Baww npasa,
npeaycmoTp NOKanbHbIM TBOM.

,uﬂil nonyyeHua MONHOM MHd)OpMBLlVIM 0 rapaHTum nocetute

https://www.asus.com/ru/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

*  ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.

*  ASUS forbeholder sig retten il at fortolke bestemmelseme i ASUS’
handelsmaessige garanti.

*  Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes uafhaengigt, som en
tilfjelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen made rettighedeme i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes pa https://www.asus.com/dk/support/.

BG: Wndopmaums 3a rapaHuyusTa or ASUS
+  ASUS npepnara ao6poBofHa TbProBcka rapaHLua OT NPON3BOANTENA.

ASUS cv 3amia3sa npaBoTo 4 ThiKyBa yC/IOBUATa Ha TbProBCKaTa rapaHLvA Ha
ASUS.

Ta3u TbproBcka rapaHuma Ha ASUS ce npegnara He3aBrcumo OT 1 B JONbHEHNe

Ha 3aKoHOBaTa rapaHuvm.Tﬂ MO HWKaKbB Ha4MH He OKa3Ba BNUAHWE BbPXY NpaBaTa

Ha ﬂOTpeﬁMTEﬂﬂ B 3aKOHOBATa rapaHLunA 1 No HUKaKbB HAYMH He ' OrpaHnyasa.
3a uAanocTHa led)opMauvm OTHOCHO rapaHuuATa, Mons, nocetete
https://www.asus.com/support.

cz: Informace o zaruce spoleénosti ASUS

*  Spole¢nost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zéruku vyrobce.

*  Spole¢nost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat ustanoveni komeréni zaruky
spole¢nosti ASUS.

*  Tato komeré&ni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovana nezavisle a jako
doplnék zakonné zaruky a zadnym zpUsobem neovliviiuje ani neomezuje
prava vyplyvajici ze zakonné zaruky.

V8echny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

*  ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

*  ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog jamstva.

*  Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nacin ne ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije 0 jamstvu potraZite na https:/www.asus.com/support.

DuU: ASUS-garantie-informatie
*  SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.

¢ ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.

*  Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar

https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

*  ASUS pakub vabatahtlikku tasulist tootjagarantiid.

¢ ASUS jatab endale diguse tdlgendada ASUS-e tasulise garantii tingimusi.

¢ See ASUS-e tasuline garantii on s6ltumatu lisagarantii seadusega kehtestatud
garantiile ega mdjuta mingil mééral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https://www.asus.com/ee/.

GK: MAnpogopiz eyyonong ASUS

« HASUS mpoogépel piia eBeNovTIKr EUMTOPIKT| £yyUnon KATAOKELAOTH.

« HASUS Siotpei 1o Sikaiwpa eppnveiag twv Statd€ewv e Eumopikrig eyyonong

Aut n Epmropikny eyyunon ASUS mapéxetal ave§aptnta kat emmpooBetw g
Beopukric NopIKrG eyyunong kat o€ Kapia mepimtwon Sev emnpealet f mepiopilel ta
Sikaiwpata Baoer T Nopikig eyyunong.

Ta ONeg TG gyyonong, ite T Slev ]

https://www.asus.com/gr-el/.

HUG:  ASUS garancialis informaciok

* Az ASUS dnkéntes gyartéi kereskedelmi garanciat kinal.

* Az ASUS fenntartja maganak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi

ara vonatkoz rer 6

*  Eztakereskedelmi garanciat az ASUS fliggetlentil és a térvényes garancia
mellett nyUjtja és ilyen médon nem asolja, vagy 4 ajogi
garancia nyuijtotta jogokat.

A garanciara vonatkozd teljes korii informéaciokért latogasson el a

https://www.asus.com/hu/support/ oldalra.

Lv: ASUS garantijas informacija

*  ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.

¢ ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.

« &7 ASUS komerciala garantija tiek piedavata neatkarigi un papildus likuma
noteiktajai juridiskajai garantijai, un ta nekadi neietekmé vai neierobezo
juridiskaja garantija noteiktas tiesbas.

Lai iegitu informaciju par garantiju, apmekigjiet vietni https://www.asus.com/lv/.

LT: Informacija apie ASUS garantija

«  ASUS silo savanoriska komercing gamintojo garantijg.

¢ ASUS pasilieka teise savo nuozitra aiskinti Sios komercinés ASUS garantijos
nuostatas.

«  Sikomercine ASUS garantija ikis nepril oma, be j
teisinés garantijos, ir jokiu biidu nepaveikia ar neapriboja teisinés garantijos
suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visg informacija apie garantijg, apsilankykite

https:/www.asus.com/It/.

PL: Informacje o gwarangji firmy ASUS

*  Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancje handlowa producenta.

« Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji warunkéw gwarancji
handlowej firmy ASUS.

* Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposéb
nie wptywa na prawa przystugujace na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znaleZ¢ na stronie

https://www.asus.com/pl/support.

PG: Informagdes de Garantia ASUS

* A ASUS oferece uma Garantia Comercial voluntéria do fabricante.

¢ A ASUS reserva o direito de interpretar as disposicdes da Garantia Comercial
da ASUS.

¢ Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutéria e néo afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagdes sobre a garantia, visite

https://www.asus.com/pt/support/.

RO: Informatii despre garantia ASUS

«  ASUS oferd o garantie comerciala voluntara a producatorului.

+  ASUSisi rezerva dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.
Aceasta garantie comerciald ASUS este oferita independent si in plus fata de
garantia obligatorie legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati

https://www.asus.com/ro/support.
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SL: Informacije o garanciji ASUS

*  ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.

*  ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne garancije druzbe ASUS.

* TatrZna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek
zakonsko predpisani pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na pravice,
ki jih zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SK: Informécie o zaruke ASUS

*  ASUS pontka dobrovolni obchodnt zaruku vyrobcu.

*  ASUS si vyhradzuje pravo interpretovat ustanovenia obchodnej zaruky ASUS.

*  Tato obchodna zaruka ASUS je poskytnuta nezavisle a navyse k zakonnej
zaruke a v Ziadnom pripade neovplyvriuje ani neobmedzuie tieto prava podra
tejto zakonnej zaruky.

V8etky dal$ie informécie o zaruke najdete na https:/www.asus.com/sk/support.

ES: Informacién de garantia de ASUS
*  ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

*  ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.

UA: Indopmauia npo lapanrilo ASUS
«  ASUS np: i pLiitHy FapaHTilo
ASUS 3actepirae 3a co60io NpaBo TAyMaunTh nonoxeHHs KomepuiiHoi fapaHTii
ASUS

« Lo KomepujiitHy lapaHTito HaiaHO He3anexXHo i Ha J0AATOK 10 060B'A3KOBOT
3aKoHHOT [apaHTii; BOHa XO/HIM YNHOM He BMNIMBA€E Ha NPaBa 3a 3aKOHHOK
TapaHTieto | He 0BMeXye ix.

Bcto ihdopmaLlito npo rapaHTito noaaxo TyT: https://www.asus.com/ua/support.

MX: Garantia y Soporte

Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

*  Los procedimientos de servicio pueden variar en funcion del pais.

«  Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.

*  Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en
https://www.asus.com/mx/support/ para ver mas detalles.

« Sitiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacion local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

6n de contacto ASUS

* Esta garantia comercial de ASUS se proporciona de forma pendiente y
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacién sobre la garantia, visite

https://www.asus.com/ES/support/.

TR: ASUS Garanti Bilgi

* ASUS, gondillii olarak dretici Ticari Garantisi sunar.

*  ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hikiimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

*  Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek
olarak saglanir ve higbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklar etkilemez
veya siniflandirmaz.

Tum garanti bilgileri icin Ititfen https:/www.asus.com/tr/support adresini ziyaret

edin.

ileri

FI: AsUS-takuutiedot

*  ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.

*  ASUS pidattaa oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.

* Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsenéisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun liséksi eiké se vaikuta millaén tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen https:/www.asus.com/fi/support.

NW:  Informasjon om ASUS-garanti

*  ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

*  ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

*  ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i tillegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen mate.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa https://www.asus.com/no/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji
*  ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.

*  ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijalne garancije.
*  Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garanciji, i ni ka koji na¢in ne uti¢e na i ne ograni¢ava prava data

pravnom garancijom.
Za sve informacije o garanciji, posetite https://www.asus.com/support/.

SW: ASUS garantiinformation

*  ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

*  ASUS forbehaller sig ratten att tolka naiASUS
garanti.

*  Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahalles separat och som tillagg
till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar pa intet satts
réttigheterna under den lagstadgade garantin.

For all garantiinformation, besok https://www.asus.com/se/support/.
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Esta garantia esta respaldada por:
ASUSTeK Computer Inc.
Centro de Atencién ASUS +52 (55) 1946-3663

BP: Informagoes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o
periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa
12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de
garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses
de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36
meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)
a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

ID: Informasi Garansi ASUS

Garansi ini berlaku di negara tempat pembelian.

Periode Garansi tertera pada kemasan/kotak dari Produk dan Masa Garansi
dimulai sejak tanggal pembelian Produk ASUS dengan kondisi baru.

Silahkan pindai Kode di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi versi
Web dalam format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi
Produk ASUS.

¢ Informasi Dukungan ASUS, silakan kunjungi https://www.asus.com/id/support.

* Informasi Lokasi Layanan, silakan kunjungi
https:/www.asu: i ice-Center/Indonesia.

* Layanan Call Center: 1500128

VI: Théng tin ddm béo ciia ASUS

«  ASUS cung cdp Bao hanh thuang mai tu nguyén clia nha san xudt.

+ ASUS béo luu quyén gidi thich cac diéu khoan ctia Bdo hanh thuang mai cia ASUS.
B3o hanh thuong mai nay ctia ASUS dugc cung cdp doc lap va ngoai Bao dam phap
Iy theo ludt dinh va khéng 6 céch nao dnh huéng dén hodc gisi han cac quyén
theo Bao ldnh phap ly. Dé biét tat ca cac thong tin bao hanh, vui long truy cap

https://www.asus.com/vn/support




ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
https:/gr.asus.com/ProductSafety

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

ASUSTeK (UK) LIMITED
Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom

ASUS GLOBAL PTE. LTD.
Address: 10 Changi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore 486030
https://qr.asus.com/ProductSafety

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.

Product Register
Log in and register your device for better product support.
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